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HITYYHUM IHTEJIEKT SIK 3ACIB ITEPCOHAJII3ALIIL
OOPMYBAHHJ AHITIOMOBHUX JIEKCMUYHUX HABMYOK I'OBOPIHHJI
B YMOBAX SMIIITAHOI'O HABUAHHJ CTYOEHTIB
CITIEHIAJIBHOCTI «CEPEIHS OCBITA»

Mema pobomu - meopemuuno odrpynmybamu ma posKpumu npakmu4HUil NomeHyian
BuxopucmanHs mexHoao02ill wmyuHoeo inmesexmy (LLI) sk 3acoby nepconarisayii gpopmyBarns
AHeAOMOBHUX AeKCUMHUX HABUUOK 20B0piHHA Y MAOYmMHIX Yuumeaib y npoyeci nideomobxu 3a
cneyiaavricmio « Cepedns ocbima» 6 ymobax smiuianoeo HaB4anHs.

Memoodoaozia docaidkents rpyHMYEmMvca HA MEOPEMUYHUX Memooax: aHaAi3l Gimuus-
HAHOI ma 3apybixHOi HAYK0Bo-MemoOuuHol Aimepamypu, cucmemamusayii 1 Y3aeaibHeHHi
0ocBioy inmeepayii LI-incmpymenmib y Habuanua iHO3eMHUX MOB.

HayxoBa noBusna nosseae y meopemuunomy o0rpynmybanni nioxody 00 nepcoHati-
306a1020 popmyBanna aH2AOMOBHUX AeKCUHHUX HABUHOK 2060piHHA cmiyOeHmiB nedaeoeiuHuUxX
cneyiasvHocmeit 8 ymoBax 3miuiano20 Habuanua 3 BuxopucmanHAm LI-incmpymenmib.
3anpononobaro Memoouky, w0 noeoHye Mpaduyinti KOMYyHIKamMubHo-opieHMoBani NpuHYuUNU 3
adanmubrumu moxaubocmamu eenepamubnux ILll-modeseir (ChatGPT, Claude, ELSA Speak,
Talkpal) ma meopemuunumu modeaamu TPACK i SAMR.

Bucnobxu. Teopemuunuil anaais 3ac6iouye, wjo yitecnpamobana inmeepayia LI-incmpy-
menmif Yy npouec popmybanHa aekcuMHUX HABUHOK 20B0piHHA CcmYyOeHmiB CcheyiasbHOCHL
«Cepedna ocbima» 6 ymobax 3miuiano20 HAGUAHHA MAE Meopernu4Ho 00TPpYHMOoBaHUTI NOMeHYIAA
044 nidBuuyenns pibna momubayii, 3HuKeHHA KOMYHIKamMuBHoi mpuboxrocmi ma 600CKOHAACHHSA
akmubroeo caobnukoboeo 3anacy. 3anpononobani MemoOuuHi pekoMeHOAuii MOXymb Oymu
Buxopucmani y npoyeci nideomobku Mmaudbymuix yuumeai6 inosemnoi Mobu y 3axaadax Guuoi
ocBimu.

KarouoBi cao08a: wmyunui inmeexm, aneaiiicoka Moba, Aexcuuni Habuyuku 2060piHHA,
3MiuLane HABUAHHA, nepcoHarisayis, cneyiasHicmy « Cepedns ocbima».
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IToctaHOBKa nIpo0GsIeMM y 3araJIbHOMY BUIJIAAI Ta 11 3B’A30K 3 BaXKJIMBUMM HayKOBMMM abo
OpaKTMYHMMM 3aBJAaHHAMM. Buila meparoriuHa mikojla B YKpaiHi ChOTOHI ITyKa€ BiIIIOBiIL Ha
OfIHe VI Te caMe MWUTaHH:: sIK TOTYBaTU BUMTeSId, AKOMY 3aBTpa [I0BelleThCs MpalfoBaTi B I poBoMy
ocBiTHLOMY cepemopuiti. [ cTynenTis creriaabHOCTi «CepeqHsl ocBiTa» Ile IMTaHHA HaOyBae
KOHKPEeTHOTO 3MIicTy: piBeHb aHIVIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI Ge3mocepeaHbo
TIOB'sI3aHMI 3 AKICTIO MariOy THBOI ITeIaroriqHol AisuIbHOCTL. BomHOYac TpaauIliliHi MeToay HaBYaHHS
He 3aBXIV BiIIIOBIIAIOTh IHIMBIAyaTbHOMY TeMITy 3aCBOCHHS MaTepialy Ta pi3HOMaHITHVM KOMYHi-
KaTUBHUM NOTpebaM CTY[AeHTIiB - i Il CylepeuHicTh cTa€ efali IOMITHIIIIOI B yMOBaxX 3MilllaHOI
dopmu opranisariii ocBiTHEOrO IIpoIIecy.

3wmilmaHe HapuaHHs HaOy/0 B YKpaiHi cMCTeMHOro IIOIIMpeHHs - CIIOYaTKy BHACTiIOK
mafaaemii COVID-19, sromoM mif, BITIIBOM BOEHHUIX peastil — i CTalIo ycTasIeHOIo (popMoro opraHizartii
OCBITHBOI'O TMPOIleCy y 3aKjajgax BUIIOI ocBiTU. B yMoBax moejHaHHS ayIUTOPHOI Ta IMCTaHIHOI
pobotn cTyaeHT moTpeOye IepcoHaIi3oBaHOI MOBIIEHHEBOI ITPaKTWKIL TOCTAaTHBOI 3a 00CATOM, 3
onepaTVBHIM 3BOPOTHVM 3B'sI3KOM 1 J0CcTynHOI 1o3a Mexxamu poskitaay. Came Tyt II-iHCcTpy™MenTn
BiIKpMBAIOTh MOMJIMBOCTI, HeJOCSDKHI B TpaaullitHoMy ¢opmaTi: BOHM 3a0e3NeuyroTh iHAMBI-
JlyaJIbHUVI CyITPOBi[I, KOXKHOTO CTy/IeHTa He3a/IeXXHO Bifl Yacy M Miclld HaB4aHHs.

KonkperHuit 3wmict mi€i mpobrieMu 3aTeXxuTs Big Hpodimo ocBiTHROI mporpamm. [l
MariOyTHiX yuanrenis OIT «Cepemntsa ocBiTa (AHITIIVICbKa MOBa Ta 3apyOiKHa JliTepaTypa)» aHITIICbKa
€ OIHOYaCHO IpefMeToM (paxoBoi MiArOTOBKM i ManOyTHIM pobodmm iHcTpyMeHTOM. CTyaeHTH IIiei
porpamMu MaroTh He JIMIIe BUTbHO BOJIOJITV MOBOIO, a 1 YCBIJOMJIEHO IOACHIOBATH ii 3aKOHOMIPHOCTI.
3 omany nHa ne, HII-iHcTpyMeHTM CIyryOTh TYT HOABIVIHIA MeTi: PO3BUTKY BJIAaCHMX HaBUYOK
TOBOPiHHA Ta (pOopMyBaHHIO JOCBiLy po6OTH 3 MM POBMMY OCBITHIMM TEXHOJIOTisIMM, IKUVI CTyI€HTH
3T0JIOM 3MOXKYTh IIepeHeCT! Y BlIacHY MelaroriuyHy MpakTUKYy.

Crynentu OIl «Cepennsi ocsiTa (YKpaiHcebka MoBa i jliTepaTypa. AHITIVICbKa MOBa)» Iiepe-
OyBaroTe y crelnudiuHinn cuTyarlii: BOHM OfHOUYacHO 3arInbiIeHi B ABI MOBM, i 9ac MDK HUMU
IOBOAUTBCA ATy, AcuHxpoHHa poboTa 3i I1II - ommH 3i crtoco6iB BUPIIMTH 1110 MPoOIeMy: CTydeHT
MOJKe BifIIpaIlbOByBaTV aHIJIiVICbKe TOBOPIHHS CaMOCTIVIHO, 0e3 IMpuB'sI3Ku A0 po3KiIamdy. o Toro X,
JIONIVIHA, dKa IIOTH: pedpriekcye Hag MOBHVIMM IBUIIaMI B 000X MOBaX, IIBU/IIIIe ITOMida€e HIOAHCH — i
1151 3BMYKa CTa€ PecypcoM, a He TsArapeM.

Cryngentu OIl «Cepennsa ocpita (Indpopmatnka)» MaroTh crerudidHmi cTapTOBUIT IPOdIIb.
SIK mpaBwWI0, BOHM BKe MaloTh MPaKTUYHWM [I0CBi, poOOTH 3 aHITIOMOBHUMM TeXHIYHVMW pecypcaMu —
IIOKYMEHTaIIi€I0, pero3uTopisaMn, ¢popymMamMiut po3poOHIKIB - i BIIEBHEHO UMTAIOTh MOBOIO CITeITialh-
HocTi. OfIHaK pellenTBHe 3HaHH: JIEKCUKM Ta Ti IpOIyKTUBHE BUKOPWUCTaHHS B yCHOMY MOBJIEHHI -
pi3HI piBHI ONaHyBaHHS: TEePMiH, 3HAVIOMUV CTYAEHTOBI 3 TeKCTy, HEpiAKO He aKTUBI3YETbCSI Yy
crioHTaHHOMYy TopopinHi. IHII-iHCTpyMeHTH [IonoOMaraloTh IMOJ0/IaTH caMe Ileii po3puB - depes
IiyIecrpsAMOBaHy MPaKTUKy B KOHTEKCTI, peleBaHTHOMY /I MayOy THBOI paxoBoi AisuIbHOCTI.

Omxe, mpm BCilt BimMiHHOCTI paxoBmx IpodistiB, yci TpM OCBiTHI Iporpamm 00'€IHy€E CIIUTHHIN
BUK/IVK: Opak iHAuBidyaIi3oBaHOI yCHOI IPakKTUKM B YMOBaX 0OMeXeHOro ayauTopHoro dacy. Came
I CIijTbHa TIpo0OrleMa 71 BU3HA4Ya€ aKTyaldbHICTH 3pepHeHHsA Ao II-iHcTpymeHTiB - i poOwuTh
JOUUIBHVM PO3IJIAL, TOTO, IO BXKe HallpallfoBajla HayKa B I1iVi LIapVIHi.

Amnastiz ocHOBHMX AOCTiIKeHb i myOstikanint. ITpoGnema dopMyBaHHSA JTeKCMYHMX HaBUYOK
IHO3eMHOI MOBU € TpeIMeTOM yBaru sIK BITUM3HAHUX, TaK i 3apyObLKHMX HaykosIliB. Y poOoTax
C.IO. Hikomnaepoi, O.b. birmg, I'.E. boperpkoi [1] oOrpyHTOBaHO mOeTamHy MopeTb (opMyBaHHS
JIeKCMYHNX HaBWYOK, IO Iepeabadae Ilepexim Bil mpe3eHTaril TeKCMYHMX OAVHUIIL [0 IXHBOI
aBroMatu3arii y mosiienHi. M. JTbtoic y konmenii «Lexical Approach» [10] moBiB, 1o HaB4aHHS
iHO3eMHOI MOBU Mae Oa3yBaTvicd Ha OBOJIOMIHHI JIEKCMYHUMMM OJIoKaMy Ta KOJIOKAaIlisiMM, IO
3a0e3rmedyIoTh MPUPOJHICTh i TOYHICT, KOMYyHIKallii. 3araIbHOEBPOIeVICEKI peKoMeH/allii 3 MOBHOI
oceiTn [3] 3aKpimwIn 3a TeKCMYHOIO KOMITETEHTHICTIO CTaTyC CaMOCTIITHOTO KITIOUOBOTO KOMIIOHEHTa
IHIIIOMOBHOI KOMYHiKaTMBHOI KOMITETEHTHOCTI.

ITpoTte onaHyBaHHS JIEeKCUKI He 3BOUTHLCA JIUIIIE [I0 MOBHUX MeXaHi3MiB — He MeHII BaroMUMM
€ TICUIXOJIOTiuHiI YMOBU, B SIKMX BiIOyBa€Thcs HapuaHHs. [Icuxororo-mieqaroriudi acnekTy HaB4aHHS
iHO3eMHIX MOB y BuIin mKkodi posrgaaau R. Ryan ta E. Deci [11] y xoHTeKcTi Teopil camozeTep-
MiHarii, sika oOrpyHTOBY€ BUPpIIIaTbHY pOJIb BHYTPIIIHBOI MOTWBAIl y ¢opMyBaHHI HaBUaIbHIIX
yuminb. Z. Dérnyei ta S. Ryan [8] ocimpKyBami ICHX0IOTiUHI YMHHVKM OBOJIOIIHHE JIPYTOI0 MOBOIO,
30KpeMa BIUIVB MOTHBAIIil Ta TPMBOXKHOCTI Ha pe3y/IbTaTy HaBUYaHH:.

MoXJIMBOCTI 3aCTOCyBaHHS TEeXHOJIOTIV INTYy4YHOTO IHTeJIeKTY Yy HaBYaHHI iHO3eMHUX MOB
aKTMBHO JOCTIDKYIOTbCS B ocTaHHE JdecaTwniTTsa. H. Crompton, A. Edmett, N. Ichaporia Ta D. Burke
[7] y cBoemy mocmimxeHHi minkpeciroroTs, mo III-iHcTpyMeHTI MOXYTh BUCTYHATH edpeKTUBHUIMUI
PO3MOBHVIMY MapTHepaMy Ta MOBHVIMW TpeHepaM, IO CIIPUsE IOKPAIeHHIO JIEKCUMIHMX HaBUYOK
Jepe3 KOHTeKCTyaTizopaHy IpakTuky. L.Kohnke ta D.Zou [9] o6rpyHTOBYIOTH 3acTOCyBaHHS
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Mmopestern TPACK i SAMR gk Teopetnunmx ocHoB 11 inTerpanii I y mporec miiroToBku BUnUTEIiB
iHO3eMHOI MOBM. Y BITUM3HAHIN HayIli NUTaHHS BUKOPWUCTAHHS I POBUX TeXHOIOTiVI y HaBJaHHi
iHosemamx Mo posrisgaan I Bismiok, H. Byrmam, JI. Kymak [2], KoTpi BKasyoTh Ha 3Ha9HWII
noterrian Il gra mepconamizanii HapyaTsHOro Iporiecy. O. Kywiin, I Isamosa, T. boposuk [5]
JOCTDKYIOTh MOMEIIi iHTerpamii ITYy4HOro iHTeJIeKTy B OCBITHE cepeloBuIlle, HAroJIomyKdn Ha
HeOoOXITHOCTI CMCTEMHOTO IIIXOdy [0 BIPOBa/DKeHHS TaKMX TeXHOIorinn. BogHodac mmTaHHS
IepcoHaslizoBaHoro opMyBaHHsI JIEKCMIHMX HaBUUYOK TOBOPIHHS Yy CTY[eHTiB IeJarorigHmx
crieniajIbHOCTeT B yMOBaX 3MilIaHOTO HapdaHH#A i3 sajayueHHsam IIII sajmimaeTbca HeTOCTaTHHO
OOCIIIKEeHVIM — i caMe ITe BU3Hadac MeTy IIPOIIOHOBAaHOI PO3BiIKIL.

Merta crarTi nomsrac y TeopeTMIHOMY OOIpyHTYBaHHI Ta pO3KPWUTTI OCOOIMBOCTEN BUKOPVAC-
TaHHS INTy4YHOTO iHTEJIeKTy gK 3acoly IepcoHasizarlii ¢dopMyBaHHS aHITIOMOBHWX JIEKCUYIHUX
HaBMYOK I'OBOPIiHHSA y CTYIEHTIB cnenianbHocTi «Cepe/lHs ocBiTa» B yMOBaX 3MIiIIaHOrO HaBYaHH:.

Buksiag ocHOBHOTO MaTepiasty mocimkeHHs. JIekciaHa KOMITETEHTHICTD — OIVH i3 KITIOYOBUX
CKJTQ/IHVKIB IHIIIOMOBHOI KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHTHOCTI, i B MeTOAWYHIN JliTepaTypi BOHa
BUM3HAYAETCA K 30aTHICTh JIOAVHYM OyayBaTi BlacCHe MOBJIEHHS Ta PO3yMITV 4yyKe, CIVIPAIOYVICh Ha
3HaHHS IIpo MOBHY cucremy [1,17]. g cryneHTis cnemianpHOCTI «CepelnHs OCBiTa» I KOMIIe-
TeHTHICTh Ma€ TMO/IBifHe HaBaHTaKeHH:: ITOTPiOHO He JIMIIle CaMOMY BUILHO TOBOPUTH aHIJIIVICHKOIO,
a ¥1 3HaTW, IK HAaBYUTU 1ILOTO [UTUHY .

IlcuxormiHrBicTiaHa MoOIIeIh MOB/IEHHEBOI AiSUIBHOCTI OIMCye M'ATh a3 - MOTWBAIiVIHY,
Opi€HTOBHY, IUIaHYBaIbHYy, BMKOHaBYy Ta KOHTPOIBHY [6]. ¥ memaroriumoMy Bysi Id CTpyKTypa
peatisyeThcs MOCITiZIOBHO: BifT YCBIiTOM/IEHOTO 3aCBOEHHS JIEKCMYHOTO MaTepialy uepe3 GaraTopasose
TpeHyBaHHs y Pi3HMX KOMYHIKaTMBHVX KOHTEKCTaX /10 IOCTYIIOBOI aBToMaTu3anii Hamuku. ITporyck
Oyap-AKOTro 3 ITMX eTalliB YHeMOJIVBITIOE TOBHOIIiHHe (hopMyBaHHH JIEKCMYHOI HABWYKY TOBOPIHHSA —
caMe TOMY i307TbOBaHe 3ay9yBaHH: CJTiB 0e3 KOMYHIKaTVBHOI ITPaKTVKI PiIKo [Ia€ CTIVIKMUT pe3ysIbTaT.

3MicT i XapakTep JTeKCMYHMX HaBWYOK TOBOPIHHS, IO MiIATaloTh (POPMYBaHHIO, CyTTEBO
PI3HATBCS 3a7IeXXHO Bif, ocBiTHROI mporpamm. s cryaenTis OIT «Cepemmst ocBita (AHIIIVICEKa MOBa
Ta 3apyObKHa JliTepaTypa)» JIeKCMKa OXOIUTIOE TPW B3a€MOIIOB'sI3aHi IUIACTU: 3araIbHOBXMBAHY
KOMYyHIKaTUBHY JIeKCKy piBHa B2-Cl, akajiemiuny JIGKCHKY JUIS y4acTi B HAYKOBUX 1 METOIMYHUX
AUCKYCisgX, a TaKoX paxoBy MeTonwuHy TepMiHosorio (lesson plan, scaffolding, differentiated
instruction, formative assessment, learner autonomy). OCKUTBKM BUITYyCKHUKM Oe3lOCepeTHbBO
HaBYaTVMyTh MOBM Yy IIIKOJI, 0OCOOIMBOTO 3Ha49eHH: HaOyBa€ 30aTHICTh IOSACHIOBATY 3HaUeHHS CIiB,
iXHe BXMBaHHS Ta TUIIOBI MOMIIKM - TOOTO MeTaMOBHa JIeKCMYHa KoMIleTeHTHicTb. Came ToMy
dopMyBaHH: JIeKCMYHNMX HaBUYOK FOBOPIiHHS Y IIill TPYIIi CTy/IeHTiB Ma€ MOEIHYBATICS 3 PO3BUTKOM
YMIiHB KOMEHTYBaTV MOBHI SIBUIIIA, 1110 € 5a30BOIO IeJaroridyHo0 PyHKITIEI0 BUNTEIsI MOBIA.

Crymentn OIl «Cepenms ocpita (YkpaiHcbka MoBa i jiTepaTypa. AHITIVICbKa MOBa)» MalOTh
cnenmdidHy CTapTOBY IO3UILIIO: ITapajle/TbHe iHTeHCHBHE BUBUYEHHS IBOX MOB (popMye SK IlepeBaru
(po3BuHEHa MOBHA 9y T/IVBIiCTB, 1OCBi pedpiekcii Hajl MOBHMMI ABUIIAMV, HABWYKI ITepeKIay), TakK
i pmsukn (MDKMOBHa iHTepdpepeHIlisi, yckiIaJHeHe pO3MeXyBaHHsS JIEKCMYHMX CHUCTeM, HepiBHO-
MIpHUTI PO3IOAUT yBarM MDK JIBOMa cHelliasmizaiissMu). Y ITboMy KOHTeKCTi ¢hopMyBaHHsS aHIJIO-
MOBHWUX JIEKCTIHMX HaBUIOK TOBOPIHHA ITOTpebye 0cobImBoi yBaru A0 MapoHIMIB i «XuOHMX Apys3iB
IepeKIajada», 0 PO3MeXyBaHHs aKaJeMidHOTO ¥ PO3MOBHOIO PeTICTpiB, a TaKOX /10 BUOYIOBY-
BaHHs YiTKOTO MeHTa/IbHOTO JIEKCMKOHY ABOX MOB. IIo3UTHMBHMM pecypcoM € po3BUHEHa JIiHTBic-
TuHa pedrleKkcia TaKux CTy[IeHTiB: 3[JaTHICTh yCBIJOMJIEHO aHali3yBaT MOBHI sBUIIA CIIyIye
OMOPOIO [T 3aCBOEHHS HOBOT IHO3€MHOT JIEKCVIKY Ta i CBITOMOTO BUKOPUCTAaHHS Y MOBJICHHI.

Hna crynentis OIl «Cepenna ocsita (Indpopmartika)» mpiopUTeTHUM JTeKCUYIHUM IUTACTOM €
aHIJIOMOBHa TepMIiHOIOTiA cdepm IM@POBNUX TEXHOJIOTII Ta KoMI'IoTepHUX HayK (algorithm,
debugging, cybersecurity, machine learning, data structure), gaxa y ixmiin ManOyTHiV ¢axoBii
AiTEHOCTI PYHKITIOHYBaTIMe B 000X MoBax offHouacHO. OcobIMBICTD ITi€l TpyTIu ToJIsTac y TOMY, 1110
3HauyHa vacTuHa IT-TepmiHiB BXe 3HamioMa CTydeHTaM B IWCHMOBIT ¢opMi 3aBagKM PoOOTI 3
aHIJIOMOBHOIO [IOKYMeHTalli€lo Ta iHTepdericaMy, oJHaK yCHe ITPOAyKyBaHH: IMX CJTiB i BXMBaHHS ix
y 3B'I3HOMY MOBJIEHHI 3a/IMIIAa€ThCA HEPO3BMHEHVM. BigTak KTIOUOBVMM 3aBIaHHAM (opMyBaHHS
JIEKCMYHIX HaBWYOK TOBOPIHHSA y iV TPYII € aKTUBi3allis MacMBHOTO CJIOBHVIKA, TOOTO IepeBeeHHs
BXe BiZJOMOI TepMiHOJIOTIi 3 penenTUBHOIO y MPOAyKTUBHUN CJIOBHMKOBUI 3aIlac yepes Iilecrps-
MOBaHYy YCHY MPaKTUKY y paxoBo perleBaHTHMX KOMYHIKaTMBHUX CUTYaIIisX.

3wmimane HapuaHH: (blended learning) moenHye TpaawIiniHi ayaAUTOPHI 3aHATTS 3 aCMHXPOH-
HOIO Ta CMHXPOHHOIO OWCTaHIIVIHOIO poOOTOI0, 3a0e3ledyroun THYYKICTb OCBITHBOTO IIPOIleCy Ta
MOXJIMBICTD IHAMBiyasli3anii Hap4a/IbHOTO NULAXY CTyJeHTa. B yMoBax BITUM3HSHMX 3aK/I1a/1iB BUIIOI
OCBiTM 3MilllaHe HaBYaHHS HaOyI0 CUCTEMHOTO XapaKTepy 3aBAsdKM IIMVPOKOMY BIIPOBa/KEHHIO
ocBiTHIX TwiaTpopm (Moodle, Google Classroom) Ta 3B'si3ky (Zoom, Google Meet). Y ¢dopmarti
3MillIaHOTO HAaBYaHH:I JIOTiKa PO3IO/IiTy poJIeVl I0BOJIi UiTKa: ay IMTOPHUI Yac — [IJId XKMBOTO [1iaJIory,
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JVCKYCii, 3BOPOTHOrO 3B'AI3KY Bill BUK/Iaada; aCMHXPOHHA CK/IaoBa — I iHauBiTyaTbHOI poOoTH 3i
CJIOBHMKOM, TpeHyBaHb, CAMOIIePeBipKi. AJle aCMHXPOHHUI PeXXUM BUMAarae Bifl CTy/eHTa caMOJIyC-
OWUIUTiHY, i 0e3 30BHIMTHBOI MATPUMKM I YacTMHa poOOTM HEPIIKO 3aJIMIacThCs HECUCTEMHOIO.
IlepconamizoBaauit Illl-cymposin skpas i HoKIMKaHWM 3aKpuTu Ievi IpoOil. Ilepconasizamis
HaBUaHH: Hependadae afalTallilo 3MicTy, TemIry i ¢popM poOoTn m0 iHAMBIMyaIbHIIX 0COOIMBOCTE
KOXXHOTO CTy/IeHTa. Y TpaaullitHoMy ayauTopHoMy dopMarTi peaslisyBaTy ii TOBHOIO MipOIO CK/TaflHO
yepe3 o0'ekTuBHi opranisaminii oboMexenm:a. III-iHcTpyMeHTM ycyBaloTh IIi OOMeXeHH:: BOHU
aHaJTi3yIOTh piBeHb IITOTOBKN CTy/AeHTa, 100V paroTh 3aBIaHHs BiIIOBIIHOI CK/IaIHOCTI, TeHepyIOTh
HeoOMe)XXeHy KUIBKICTB BIIpaB i 3a0e3ledyioTh OIepaTWBHWUII 3BOPOTHUII 3B'I30K — I KOXKHOTO
okpemo [7].

Cepenn, cyuacaux Ill-iHcTpyMeHTiB, HpuaaTHUX 111 POPMYyBaHHSA JIEKCMYHUX HaBUYOK
TOBOPIHH CTY/IEHTIB MeIaroridHmx CreniaibHOCTeN, BUOKPeMIMO TaKi:

*ChatGPT i Claude - BesMKi MOBHI MofIeTi, III0 JO3BOJIAIOTh CMMYJTIOBaTV aBTEHTWUYHI [TiaTory,
reHepyBaTH 3aBJaHHs, 3[IiMICHIOBaTV KOPEeKIIil0 MOB/IEHHEBUX MOMWIOK i IMOSICHIOBATV CeMaHTUYHi
HIOAHCY JIEKCUKV Y IIPVIPOTHOMY KOHTeKCTi. PeXXvM romocoBoro crjikysaHH:A (voice mode) mo3porsie
MpaKTUKyBaTV yCHe MOBJIEHHs B peaIbHIX KOMYHIKaTUBHUX CUTYaIlisX.

*ELSA Speak - matdopma na ocHosi 111, cneriasHo pospoOrieHa U1 aHali3y BUMOBU Ta
PO3BUTKY (POHETUUHMX i JTJeKCMIHMX HaBUUOK. AJITOpUTM IUTaTdopMM imeHTHdiKye TUTOBI MOMIIKA
CTy/leHTa Ta IPONOHY€ NepCcoHasli30BaHi BIpaBy [IjIs iXHHOTO TTOI0/IaHHS.

*Talkpal - 3acTocyrok Ha 0a3i GPT-TexHOMOTiVI 1711 KOMyHIKaTUBHOI IIPaKTMKM, IO IIPOITOHYE
pexrvm Chat Mode (TemaTtnasni posmosmu), Roleplay Mode (porboBi irpu B pisHMX cHTyartisx: [Iijtoa
3ycTpid, akagemiuna guckycisg), Call Mode (mpaktuka TeedpoHHUX po3MoB). st cTyaeHTIB
MeIaTOTigHMX CIeIiaTbHOCTEN PeXMUM PpOIbOBUX irop € o0coOiMBO IIHHWMM, ajKe I03BOJISIE
MOJeTIoBaTH IIeJarorivHi CUTyarlii Ta CUTyallii akaJeMidHOrO CIIUIKYBaHH:.

*Duolingo Max - maB4aribHa IrlaTdopma 3 ermementamy I, mo moemHye renidikosami
3aB[IaHHA 3 aJalTUBHVIMW aJITOPUTMaMU [JI PO3BUTKY JIEKCMYHVIX HaBUYOK.

KoxxeH i3 nyx iHCTpPyMEHTIB IO-CBOEMY PO3IINPIOE MOXKIMBOCTI JIEKCMYHOI MPAKTUKWM, OJHAK
caM Mo cobi IHCTpyMeHT Ille He rapaHTy€ Ie[aroriuHoro pesysiabTaTy. IluranHs B ToMy, 3a sKOIO
JIOTiKOIO BiH Mae OyTu iHTerpoBaHUII y HaBUaJIBHWII Ipoliec. Binmosinp Ha Ie JaloTh ABi TeOpeTUUHi
Mozeni, mo HaOynu IIMPOKOro BU3HAHHS B METOAMIII MOBHOI OCBiTM. MeTomomoriuHny OcCHOBY
inrerpamii IIII y dopMyBaHHA TeKCMYHMX HaBUYOK TOBOPIHHS CTaHOBIIATH [BI KITIOYOBI MOIETI.
Mopens TPACK (Technological Pedagogical Content Knowledge), pospob6irena M. Koehler Ta
P. Mishra, narosiomntye Ha HeoOXiTHOCTI cMHeprii TexXHOJIOIiYHOTO, IeJaroriYyHoro Ta IIpeIMeTHOTIO
3HaHp [9]. CTocOBHO HirOoTOBKM CTyAeHTiB crerjaibHOCTI «CepemqHs OcCBiTa», Ile O3HAYae, IO
MaviOyTHII y9uTesTb Ma€ He jmire BMiTy KopucTysaTucsd II-imcTpymenTaMu, a 71 po3yMiTv iXHiv
IearoTiYHMVI TOTeHIlial Ta OOMeXXeHHs, i Ha IIill OCHOBI I'paMOTHO iHTerpyBaTH iX y BJIacHy
MeTO[IMYHY NPaKTUKY.

Mopens SAMR (Substitution - Augmentation - Modification - Redefinition) mpomonye
JOTHpPUpiBHEeBy Kilacudikallifo iHTerparii TexHosIorin y HapuagdpHWI mpomec [9]. ¥V KoHTekcti
dopMyBaHH: TeKCMIHVX HABMYOK ITi PiBHI peasTi3yIoThCs TaK/MM UIHOM: 3aMIiITleHHS — BUKOPUCTaHH:
IIII 3amicTs marepoBOro CIOBHWKA I MepeKiany Hobux o1ie; posmmpenns — Il najgae He e
IepeKyIa/, a i KOHTeKCTyasIbHi IPUKIaan Ta CMHOHIMI, MoaydiKarlis — CTyZIeHTH CTBOPIOIOTh BJIacHi
mianorn 3 I, BUKOPUCTOBYIOUM HOBY JIeKCHKY; IepeocMuciieHHs - amanTushi II-rtatdopmu
reHepyIOTh ITepcoHasli3oBaHe Hapua/IbHe cepe/IOoBUIle B peaIbHOMY Yaci.

3amporionoBaHa aBTOpCbKa MeTonauKa OpMYyBaHHs JIEKCMYHMX HaBUYOK TOBOPIHHA i3
sactocyBaHHaM IIII rpyHTyeTbcd Ha KOMYHIKaTMBHO-OPi€HTOBAaHOMY IHIXOIdi Ta Ilepexbadac Tpu
B3a€MOITOB's13aHi eTanm.

MoTuBanitHo-03HaIOM/TIOBa/TEHUM eTall Iepefidadac BBeIeHHsI HOBOTO JIEKCMYHOT0 MaTepiaTy
B aBTEeHTUYHOMY KOHTeKcTi. CTydeHT! OTpUMYIOTh IpoMnT st pobotu 3 I, Hanpukiag: «Explain
the term «differentiated instruction» in simple English for an EFL teacher. Provide synonyms,
collocations, and three example sentences at B2 level». TaknMm unHOM HOBa meTaroridyHa JjIeKCHKa
3aCBOIOETHCS He i30/ThOBAHO, a B KOHTEKCTI, pejleBaHTHOMY /Il MaliOyTHBOI ITpodpeciitHOl AisTPHOCTI.
TpenyBa/IbHO-aBTOMAaTU3YIOUNTI eTall - Ile poboTa i3 3aKpilyIeHH:: 3alloBHeHHs IIPOITycKiB, 100ip
KOJIOKAIIiVl, CJIOBOTBOPeHHs, BCTAaHOBJIEHHS BIAMOBITHOCTENT MDK crIoBoM i fedinimiero. Brpasu
retepye IIII - i e o3Hauae, MO IX MOXKHA MaTy CKUIBKM 3aBTOIHO i Ha Oyb-sKy Temy. OcobmamBo
IIIHHVM € TIepCOHaIi30BaHMV KOMeHTap /10 MOMIJIOK: 3aMiCTh CTaHAApPTHOIO «HeIpaBUIbHO» CTY/IeHT
GaunTh KOHKpeTHy abTepHaTMBY: «Instead of «very important goal», use «crucial objective» - it
sounds more academic and natural». Ha mimcymxoBo-pedpiekciiHOMy eTarmi 3acBoeHa JIeKCUKa
BUXOJAWUTb y JKMBE MOBJICHHS - Yepe3 POJIbOBi irpy, MIKpOMOHOJIOTW, HaBUalIbHI [IMCKYCii 3i
MI-naptaepoM. CTyAeHT Mo)Ke, HalpuKIal, 3irpaTv poib yuuTelsd Ha ypomi abo ydacHUKa
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MeTOJIMYHOI HapaJy - i BifIpalfoBaT Bi[IIIOBiHY TepMIiHOJIOTIIO B peaJicTMYHOMYy KoHTeKcTi. He
MeHIII BayKTBa pedprieKcist Mic/Is: Mo BIaIocs cKa3aTy JIETKO, JIe I0BerIocd IITyKaTu ¢j10Bo, un faas 1111
KOPVICHUV 3BOPOTHUM 3B'SI30K.

Y dopmaTi 3milmmaHoro HaBuaHHS III METOAMKA PO3MOIUIAETHCS MDK IBOMa IIPOCTOPAaMIL:
ayJUTOPHI 3aHATTA 3a/IMINAIOTHCS 3a JKMBOIO KOMYHIKaTMBHOIO IIPaKTMKOIO B Mapax i rpymax, a ITI-
IHCTPYMEHTH MiJIK/TF0YaoThCs B aCMHXPOHHOMY PEXVMI — [T JIOMANIHbOT ITiITOTOBKM, CAMOCTIVIHOTO
ompanpoBaHHd MaTepially i HarrpanfoBaHHH /10 HACTYITHOIO 3aHATTL.

[ITo6 mokasaTy, gK IS JIOTiKa Ipallloe Ha HpaKTWIl, HYDKIe HaBeIeHO IT0 OfHiM BIIpaBi Tt
KOJKHOI 3 TPhOX OCBITHIX IIpOrpaM — BOHU BTUIIOIOTH YCi TPY eTany MeTOIMKM i BOJTHOYaC BpaxOByIOTh
crenydpiuHNT JIeKCHIHIUTE TTPOI/Th KOXKXHOI TPy CTY/eHTiB.

Exercise 1. «Teach Me This Word» (for «Secondary Education: English Language and World
Literature»)

Instruction: Open an Al chatbot (ChatGPT or Claude). You will play the role of a teacher
explaining a new vocabulary item to a Bl-level school student. Choose one term from the list provided
by your instructor (e.g., scaffolding, learner autonomy, formative assessment) and use the Al as your
«student». Explain the word in plain English, give a classroom example, and respond to at least two
follow-up questions the Al asks. Record your spoken response (2-3 minutes) using a voice memo app
and submit it to the course platform.

Procedure: Step 1 (pre-task, 5 min). The student selects one term from the instructor's list and
uses the Al to gather information: definition, synonyms, collocations, and two or three usage
examples. Suggested prompt: «Give me a simple definition of [term], two collocations, and a
classroom example. Use B2-level English».

Step 2 (task, 10 min). The student opens a new chat session with the Al and begins a role-play
using the prompt: «You are a curious Bl student who does not know the word [term]. Ask me
questions about it». The student explains the word aloud (using voice mode or by speaking and then
typing key phrases), answers the Al's follow-up questions, and gives an example of how the word
would appear in a real lesson.

Step 3 (post-task, 5 min). The student asks the Al to evaluate the explanation: «Did I explain the
word clearly? Were there any vocabulary errors or awkward phrases?» The student reviews the Al's
feedback, corrects any mistakes in writing, and reflects on which collocations or expressions they
found difficult to use spontaneously.

Exercise 2. «Two Languages, One Idea» (for «Secondary Education: Ukrainian Language and
Literature. English Language»)

Instruction: You will use an Al chatbot (ChatGPT or Claude) to explore a shared literary or
linguistic concept that exists in both Ukrainian and English academic traditions (e.g., metaphor,
narrator, stylistic device, genre, intertextuality). First, discuss the concept in English with the AI. Then
identify at least two English words or collocations related to this concept that look or sound similar to
Ukrainian words but have different meanings (false friends) or subtly different connotations. Prepare
and deliver a short spoken comparison (2 minutes) in English, pointing out these differences and
giving an example of how a learner might be misled.

Procedure: Step 1 (pre-task, 7 min). The student chooses a concept from the instructor's list and
sends the following prompt to the Al: «Explain the concept of [concept] as used in English literary
studies. List 5 key collocations and tell me which of them might be misleading for a Ukrainian-
speaking learner and why.» The student reads the response and selects two or three items that feel
genuinely tricky.

Step 2 (task, 10 min). The student records a spoken mini-lecture (or uses voice mode in the Al
chat) structured as follows: (a) a brief definition of the concept in English; (b) identification of the false
friend or connotation trap with a concrete example sentence in each language; (c) a tip for future
students on how to avoid the error. The Al is then prompted: «Listen to this explanation and tell me if
my English was natural and precise. Suggest better phrasing where needed».

Step 3 (post-task, 5 min). The student revises the mini-lecture based on Al feedback, notes two
or three new collocations to add to their personal vocabulary log, and writes one sentence reflecting
on how this exercise changed or confirmed their understanding of the English term.

Exercise 3. «Debug the Explanation» (for «Secondary Education: Computer Science»)

Instruction: You will use an Al chatbot to practice explaining a computer science concept (e.g.,
algorithm, variable, loop, data structure, cybersecurity) to a non-specialist audience - as if you were a
school teacher speaking to Year 8 students who have no programming background. The AI will play
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the role of a curious but confused student and will challenge your explanation with questions. Your
task is to explain the concept clearly in English, using everyday analogies, and to respond to at least
three follow-up questions without switching to Ukrainian or using technical jargon without
explanation.

Procedure: Step 1 (pre-task, 5 min). The student selects a concept from the instructor's list and
sends this prompt to the Al: «Give me five everyday English analogies that a secondary school teacher
could use to explain [concept] to 13-year-old students with no programming background. Also list
five key English collocations for this term that I should be able to use when speaking». The student
reads the output and chooses the analogy they find most effective.

Step 2 (task, 12 min). The student starts a new AI chat with the prompt: «You are a Year 8
student who is curious but easily confused. I will explain a computer science concept to you in
English. Ask me at least three follow-up questions, and tell me whenever something is unclear». The
student then explains the concept aloud (using voice mode or speaking and typing simultaneously),
incorporates the chosen analogy, and uses at least four of the five target collocations in their speech.

Step 3 (post-task, 5 min). The student asks the AI to «debug» their explanation: «Act as an
English language teacher. Which parts of my explanation were unclear or used awkward phrasing?
Which target collocations did I miss or misuse?» The student notes the errors identified, corrects them
in writing, and reflects: which collocations that they already knew in reading now feel natural to say
aloud, and which still require further practice.

Tpw HaBeneHi BIpaBy He € i30/IbOBAHVIMY 3aBIaHHAMIL — KOXKHA 3 HVX BIITBOPIOE TIOBHMII IIVKT
TpUeTaIHOI METOIMKI B MeXKaX OHOTO 3aHSTTS: Bifl MEepBMHHOTO 3HAVIOMCTBA 3 JIEKCMKOIO depe3
ITI-oroceperikoBaHe TpeHyBaHH: 110 pedpleKcil Hasl BTaCHUM MOBJIeHHsM. BofgHouac Ko)kHa BITpaBa
BIINIOBI/Ta€ TOMY JIEKCMYHOMY BUK/IVIKY, SIKUV € IEHTPaJIbHUM camMe Ul 1€l TPpynm CTYIeHTIB:
MeTaMOBHe ITOsICHEeHHS I MaltOyTHIX yUMTeNTiB aHIVTiICEKO]I, ITOI0/IaHH MDKMOBHOI iHTepdepentril
JUT TBOMOBHWUX (PiTTOJIOTIB, aKTMBi3allis MacMBHOTO CJIOBHMKA AT BumTermiB iHdopmaTuku. Lle i €
nepcoHasTizallid B Iil.

BucHOBKM 3 AOCTiM)KeHHsI i MepcrneKTMBM NOJasIbIINMX HAayKoBMX po3Bimok. ITposenene
TeOpeTUKO-MeTOIMUHe IOCTIKeHHsI OOIpyHTOBYe [OIUTbHICTH BuKopucTanus Il gk 3acoOy
MepcoHaTizallii opMyBaHHs aHITIOMOBHUX JIEKCMYHWX HaBUYOK TOBOPIHHSA Yy CTYIEHTIB cHeIliasib-
HocTi «CepelHsI OCBiTa» B yMOBax 3MilllaHOrO HaBuaHHs. 3allpONOHOBAaHUI MiIXi[l CIUpaeTbcd Ha
KOMYHIKaTVBHO-OPI€EHTOBaHy METOAVKY, MCUXOJIHIBICTUYHY MOJEe/Ib MOBJIEHHEBOI isUIbHOCTI Ta
pamkn TPACK i SAMR. Tpueranna cTpykTypa (MOTWBAIIifIHO-03HAIOMTIOBA/IbHNT, TpeHyBaIbHO-
aBTOMATM3YIOUMII 1 MifICyMKOBO-pedbIeKCiTHUY eTanm) Jda€ MOXJIMBICTH BUOYyAyBaTVi HaBYaHH:
MOCTIITIOBHO - 3 ypaxyBaHHsIM TOTo, [le caMe NepeGyBae KOXeH CTy[IeHT.

Po3spobrieHi BIpaBu UTIOCTPYIOTh MPaKTUUHY peasli3allilo TpyeTamHOol METOAMKN Y crenvdid-
HOMY HaBUaJIbHOMY KOHTEKCTi KOJKHOI 3 TPbOX OCBITHIX IIporpaM. BoHM MOXyTb OyTi BUKOpPUCTaHi
Oe3nocepeqHbO y HaBYaTbHOMY IIPOIIECi, a TaKOXK C/IyTyBaTV OCHOBOIO VIS MOAA/TBIIVX eMITipUIHIIX
JIOCIIIKeHb — i3 3a/ly4eHHsIM KOHTPOJIbHUX TPYyI, CTaHAAPTU30BaHMX TeCTiB JIeKCMIHOTO obcAry Ta
AKICHVX MeTO/IiB 300py TaHuX.

3 morTAay MomaIbIIX JOCTIKEeHb ITiKaB/IMV BUIAIOThCS IMIOHAIMeHIIe Tpy Hampsamir: sk 1111
MOJXKe JIOIIOMOTTH 3 ay/ifoBaHHSM i IIMICHPMOM; UM MOJXKHA Ha IOrO OCHOBI ITOOyayBaTH aJanTVBHI
HaBUaIbHI CUCTeMM LIS TeJaroridHMX CIHeliabHOCTel; i IMo BiZOyBaeTbcAd 3 IHIIIOMOBHOIO
KOMITETEeHTHICTIO MayiOyTHIX y4UTesTiB y MOBTOCTPOKOBIl IIepCIIeKTWBi - IMic/Id TOro, AK BOHU
IOCTYIIOBO CTAalOTh yIleBHeHimmMM y B3aeMoii 3 1111
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ARTIFICIAL INTELLIGENCE AS A MEANS OF PERSONALIZING THE DEVELOPMENT
OF ENGLISH LEXICAL SPEAKING SKILLS IN BLENDED LEARNING
FOR STUDENTS MAJORING IN «<SECONDARY EDUCATION»

The purpose of the paper is to theoretically substantiate and demonstrate the practical
potential of artificial intelligence technologies as a means of personalizing the development of
English lexical speaking skills among future teachers majoring in «Secondary Education» within a
blended learning environment.

The research methodology draws on theoretical methods: analysis of scholarly and
methodological literature, systematization, and generalization of experience in Al integration in
foreign language education.

The scientific novelty of the study lies in the substantiation and practical implementation
of a personalized approach to developing English lexical speaking skills in students of pedagogical
specialties through the use of Al tools in blended learning. The paper proposes a methodology that
combines traditional communicative-oriented principles with the adaptive capabilities of
generative Al models, including ChatGPT, Claude, ELSA Speak, and Talkpal, as well as the
TPACK and SAMR theoretical frameworks.

The conclusions suggest, on the basis of theoretical analysis, that the purposeful
integration of Al tools into the development of lexical speaking skills among students majoring in
«Secondary Education» within a blended learning environment holds well-grounded potential to
foster learner motivation, reduce communicative anxiety, and improve active vocabulary.
Empirical verification of these effects is proposed as a direction for further research. The proposed
methodological recommendations may be applied in the professional training of future foreign
language teachers in higher education institutions.

Keywords: artificial intelligence, English, lexical speaking skills, blended learning,
personalization, «Secondary Education» specialty.
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